
EN: STARMIRROR – USER MANUAL 

Product Parameters: 

• Product Name: STARMIRROR 

• Model No.: XR-568 

• Product Dimensions: 35 x 28.5 x 11.5 cm 

• Power Supply: 4 x AA Batteries (1.5V, not included) or 5V USB Cable 

 

 
 

Accessories: 

 

• 2x Magnification Mirror 

• 3x Magnification Mirror 

• 22 LED Bright Lights 

 

Installing the Batteries: 

To install the batteries, first, remove the battery cover on the back of the mirror. Next, insert four AA batteries into 

the compartment, ensuring that the polarity matches the directions indicated inside. Once the batteries are 

correctly inserted, replace the battery cover securely. 

Instructions for Use: 

To use the mirror, begin by moving the switch on the back of the mirror to the ON position. To turn on the lights, 

press the circle on the front of the mirror firmly. If you wish to adjust the brightness, press and hold the circle to 

reduce the light intensity. Pressing the circle again will turn the lights off. When the mirror is not in use, move the 

switch to the OFF position to conserve battery power. 

 

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL: 

 

 

 

 
 

 

 

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 



SI: STARMIRROR - UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

Parametri izdelka: 

• Ime izdelka: STARMIRROR 

• Št. modela: XR-568 

• Dimenzije izdelka: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Napajanje: 4 x baterije AA (1,5 V, niso priložene) ali 5V kabel USB 

 

 
 

Dodatna oprema: 

 

• 2x povečevalno ogledalo 

• 3-kratno povečevalno ogledalo 

• 22 svetlih LED luči 

 

Namestitev baterij: 

Če želite namestiti baterije, najprej odstranite pokrovček za baterije na zadnji strani ogledala. Nato v 

predalček vstavite štiri baterije AA in pazite, da se polarnost ujema z navodili, navedenimi v 

notranjosti. Ko so baterije pravilno vstavljene, varno namestite pokrovček za baterije. 

Navodila za uporabo: 

Za uporabo ogledala najprej premaknite stikalo na zadnji strani ogledala v položaj ON. Za vklop luči 

močno pritisnite krog na sprednji strani ogledala. Če želite prilagoditi svetlost, pritisnite in držite 

krogec, da zmanjšate jakost svetlobe. S ponovnim pritiskom na krog se luči izklopijo. Ko ogledala ne 

uporabljate, prestavite stikalo v položaj OFF, da prihranite energijo baterije. 

 

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 

 
 

 

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: STARMIRROR – KORISNIČKI PRIRUČNIK 

Parametri proizvoda: 

• Naziv proizvoda: STARMIRROR 

• Broj modela: XR-568 

• Dimenzije proizvoda: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Napajanje: 4 x AA baterije (1,5V, nisu uključene) ili USB kabel od 5V 

 

 
 

Pribor: 

 

• Ogledalo s 2x povećanjem 

• Ogledalo s 3x povećanjem 

• 22 LED svijetle žarulje 

 

Umetanje baterija: 

Za umetanje baterija, najprije uklonite poklopac na stražnjoj strani ogledala. Zatim umetnite četiri AA 

baterije u odjeljak, pazeći da polaritet odgovara smjerovima označenim unutra. Nakon što su baterije 

ispravno umetnute, sigurno vratite poklopac. 

Upute za uporabu: 

Za korištenje ogledala, prvo prebacite prekidač na stražnjoj strani ogledala u položaj ON. Da biste 

uključili svjetla, čvrsto pritisnite krug na prednjoj strani ogledala. Ako želite prilagoditi svjetlinu, 

pritisnite i držite krug kako biste smanjili intenzitet svjetla. Ponovnim pritiskom na krug svjetla će se 

isključiti. Kada ogledalo nije u uporabi, prebacite prekidač u položaj OFF kako biste uštedjeli energiju 

baterije. 

 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



IT: STARMIRROR - MANUALE D'USO 

Parametri del prodotto: 

• Nome del prodotto: STARMIRROR 

• Modello n.: XR-568 

• Dimensioni del prodotto: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Alimentazione: 4 batterie AA (1,5 V, non incluse) o cavo USB da 5 V 

 

 
Accessori: 

 

• 2x Specchio di ingrandimento 

• Specchio d'ingrandimento 3x 

• 22 luci luminose a LED 

 

Installazione delle batterie: 

Per installare le batterie, rimuovere innanzitutto il coperchio del vano batterie sul retro dello 

specchio. Inserire quindi quattro batterie AA nel vano, assicurandosi che la polarità corrisponda alle 

indicazioni riportate all'interno. Una volta inserite correttamente le batterie, riposizionare saldamente 

il coperchio del vano batterie. 

Istruzioni per l'uso: 

Per utilizzare lo specchio, spostare l'interruttore sul retro dello specchio in posizione ON. Per 

accendere le luci, premere con forza il cerchio sulla parte anteriore dello specchio. Se si desidera 

regolare la luminosità, tenere premuto il cerchio per ridurre l'intensità della luce. Premendo 

nuovamente il cerchio, le luci si spengono. Quando lo specchio non è in uso, spostare l'interruttore in 

posizione OFF per risparmiare la batteria. 

 

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 
 

 

 

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



DE/AT: STARMIRROR - BENUTZERHANDBUCH 

Produkt-Parameter: 

• Produktname: STARMIRROR 

• Modell-Nr.: XR-568 

• Produktabmessungen: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Stromversorgung: 4 x AA-Batterien (1,5 V, nicht enthalten) oder 5-V-USB-Kabel 

Zubehör: 

• 2x Vergrößerungsspiegel 

• 3x Vergrößerungsspiegel 

• 22 LED helle Lichter 

 

Einsetzen der Batterien: 

Um die Batterien einzulegen, nehmen Sie zunächst die Batterieabdeckung auf der Rückseite des 

Spiegels ab. Legen Sie dann vier AA-Batterien in das Batteriefach ein und achten Sie darauf, dass die 

Polarität mit den Angaben auf der Innenseite übereinstimmt. Sobald die Batterien richtig eingelegt 

sind, setzen Sie die Batterieabdeckung wieder fest auf. 

Gebrauchsanweisung: 

Um den Spiegel zu benutzen, schieben Sie zunächst den Schalter auf der Rückseite des Spiegels in die 

Position ON. Um die Beleuchtung einzuschalten, drücken Sie fest auf den Kreis auf der Vorderseite 

des Spiegels. Wenn Sie die Helligkeit einstellen möchten, halten Sie den Kreis gedrückt, um die 

Lichtintensität zu verringern. Durch erneutes Drücken des Kreises schalten Sie die Beleuchtung aus. 

Wenn der Spiegel nicht benutzt wird, schieben Sie den Schalter in die Position OFF, um die Batterie zu 

schonen. 

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



ES: STARMIRROR - MANUAL DEL USUARIO 

Parámetros del producto: 

• Nombre del producto: STARMIRROR 

• Modelo: XR-568 

• Dimensiones del producto: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Fuente de alimentación: 4 pilas AA (1,5 V, no incluidas) o cable USB de 5 V 

 

Accesorios: 

• 2x Espejo de aumento 

• Espejo de 3 aumentos 

• 22 luces LED brillantes 

 

Instalación de las pilas: 

Para instalar las pilas, en primer lugar, retire la tapa de las pilas situada en la parte posterior del 

espejo. A continuación, inserte cuatro pilas AA en el compartimento, asegurándose de que la 

polaridad coincide con las direcciones indicadas en el interior. Una vez que las pilas estén 

correctamente insertadas, vuelva a colocar la tapa de las pilas de forma segura. 

Instrucciones de uso: 

Para utilizar el espejo, comience moviendo el interruptor de la parte posterior del espejo a la posición 

ON. Para encender las luces, presione firmemente el círculo situado en la parte frontal del espejo. Si 

desea ajustar el brillo, mantenga pulsado el círculo para reducir la intensidad de la luz. Si vuelve a 

pulsar el círculo, las luces se apagarán. Cuando no utilice el espejo, coloque el interruptor en la 

posición OFF para ahorrar batería. 

 

INSTRUCCIONES PARA EL RECICLAJE Y LA ELIMINACIÓN: 

 

 
 

 

 

Esta etiqueta significa que el producto no puede eliminarse como otros residuos domésticos en toda la UE. Para 

evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminación incontrolada de 

residuos. Recicle de forma responsable para promover el uso sostenible de los recursos materiales. Si desea 

devolver un aparato usado, utilice el sistema de entrega y recogida o póngase en contacto con el minorista al 

que compró el producto. El minorista puede aceptar el producto para reciclarlo de forma segura para el medio 

ambiente. 

Una declaración del fabricante de que el producto cumple los requisitos de las Directivas de la UE aplicables. 

 



PT: STARMIRROR - MANUAL DO UTILIZADOR 

Parâmetros do produto: 

• Nome do produto: STARMIRROR 

• Modelo No.: XR-568 

• Dimensões do produto: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Fonte de alimentação: 4 pilhas AA (1,5 V, não incluídas) ou cabo USB de 5 V 

 

Acessórios: 

• Espelho de ampliação 2x 

• Espelho de ampliação 3x 

• 22 luzes LED brilhantes 

 

Instalação das pilhas: 

Para instalar as pilhas, retire primeiro a tampa das pilhas na parte de trás do espelho. Em seguida, 

insira quatro pilhas AA no compartimento, certificando-se de que a polaridade corresponde às 

direcções indicadas no interior. Quando as pilhas estiverem corretamente colocadas, volte a colocar a 

tampa das pilhas de forma segura. 

Instruções de utilização: 

Para utilizar o espelho, comece por colocar o interrutor situado na parte de trás do espelho na 

posição ON. Para ligar as luzes, prima firmemente o círculo situado na parte da frente do espelho. Se 

pretender ajustar a luminosidade, prima e mantenha premido o círculo para reduzir a intensidade da 

luz. Se voltar a premir o círculo, as luzes apagam-se. Quando o espelho não estiver a ser utilizado, 

coloque o interrutor na posição OFF para conservar a energia da bateria. 

 

INSTRUÇÕES PARA RECICLAGEM E ELIMINAÇÃO: 

 

 
 

 

 

Este rótulo significa que o produto não pode ser eliminado como outro lixo doméstico em toda a UE. Para evitar 

potenciais danos para o ambiente ou para a saúde humana decorrentes da eliminação não controlada de 

resíduos. Recicle de forma responsável para promover a utilização sustentável dos recursos materiais. Se quiser 

devolver um aparelho usado, utilize o sistema de entrega e recolha ou contacte o retalhista a quem comprou o 

produto. O retalhista pode aceitar o produto para reciclagem ambientalmente segura. 

Uma declaração do fabricante de que o produto está em conformidade com os requisitos das directivas da UE 

aplicáveis. 

 



FR : STARMIRROR - MANUEL DE L'UTILISATEUR 

Paramètres du produit : 

• Nom du produit : STARMIRROR 

• Numéro de modèle : XR-568 

• Dimensions du produit : 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Alimentation : 4 piles AA (1,5V, non incluses) ou câble USB 5V 

 

Accessoires : 

• Miroir grossissant 2x 

• Miroir grossissant 3x 

• 22 LED de lumière vive 

 

Installation des piles : 

Pour installer les piles, il faut d'abord retirer le couvercle du compartiment à piles situé à l'arrière du 

miroir. Ensuite, insérez quatre piles AA dans le compartiment, en veillant à respecter la polarité 

indiquée à l'intérieur. Une fois les piles correctement insérées, remettez le couvercle en place. 

Mode d'emploi : 

Pour utiliser le miroir, commencez par placer l'interrupteur situé à l'arrière du miroir en position ON. 

Pour allumer les lumières, appuyez fermement sur le cercle situé à l'avant du miroir. Si vous souhaitez 

régler la luminosité, appuyez sur le cercle et maintenez-le enfoncé pour réduire l'intensité de la 

lumière. Une nouvelle pression sur le cercle éteint les lumières. Lorsque le miroir n'est pas utilisé, 

placez l'interrupteur en position OFF pour économiser la batterie. 

 

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT : 

 

 
 

 

 

 

Ce label signifie que le produit ne peut pas être éliminé avec les autres déchets ménagers dans l'UE. Afin 

d'éviter tout dommage potentiel à l'environnement ou à la santé humaine dû à une élimination incontrôlée des 

déchets, il convient de recycler le produit de manière responsable afin de promouvoir le développement 

durable. Recyclez de manière responsable afin de promouvoir l'utilisation durable des ressources matérielles. Si 

vous souhaitez retourner un appareil usagé, utilisez le système de dépôt et de collecte ou contactez le détaillant 

chez qui vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage respectueux 

de l'environnement. 

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives européennes 

applicables. 

 



NL: STARMIRROR - GEBRUIKSAANWIJZING 

Productparameters: 

• Naam van het product: STARMIRROR 

• Modelnummer: XR-568 

• Afmetingen product: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Voeding: 4 x AA-batterijen (1,5V, niet meegeleverd) of 5V USB-kabel 

 

Accessoires: 

• 2x Vergrotingsspiegel 

• 3x vergrotende spiegel 

• 22 LED-heldere lampen 

 

De batterijen installeren: 

Om de batterijen te plaatsen, verwijder je eerst het batterijklepje aan de achterkant van de spiegel. 

Plaats vervolgens vier AA-batterijen in het vakje en zorg ervoor dat de polariteit overeenkomt met de 

aanwijzingen binnenin. Plaats het batterijklepje weer stevig terug zodra de batterijen correct zijn 

geplaatst. 

Gebruiksaanwijzing: 

Om de spiegel te gebruiken, zet je eerst de schakelaar op de achterkant van de spiegel in de stand 

ON. Druk stevig op de cirkel aan de voorkant van de spiegel om de verlichting in te schakelen. Als je 

de helderheid wilt aanpassen, houd je de cirkel ingedrukt om de lichtintensiteit te verminderen. Druk 

nogmaals op de cirkel om de verlichting uit te schakelen. Zet de schakelaar op OFF wanneer de 

spiegel niet wordt gebruikt om de batterij te sparen. 

 

INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIJDERING: 

 

 
 

 

 

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om 

mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen. 

Recycle op verantwoorde wijze om duurzaam gebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. Als je een 

gebruikt apparaat wilt inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de 

winkelier waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige 

recycling. 

Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen. 

 



CZ: STARMIRROR - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

Parametry produktu: 

• Název produktu: Zrcadlovka: STARMIRROR 

• Číslo modelu: XR-568 

• Product Dimensions: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Napájecí zdroj: 4 x baterie AA (1,5 V, nejsou součástí balení) nebo 5V kabel USB 

 

Příslušenství: 

• 2x zvětšovací zrcátko 

• 3x zvětšovací zrcátko 

• 22 jasných LED světel 

 

Instalace baterií: 

Pro instalaci baterií nejprve sejměte kryt baterií na zadní straně zrcátka. Poté vložte do přihrádky čtyři 

baterie AA a dbejte na to, aby polarita odpovídala pokynům uvedeným uvnitř. Po správném vložení 

baterií pevně nasaďte kryt baterií zpět. 

Návod k použití: 

Chcete-li zrcátko používat, začněte přepnutím přepínače na zadní straně zrcátka do polohy ON. 

Chcete-li zapnout světla, pevně stiskněte kolečko na přední straně zrcátka. Pokud chcete upravit jas, 

stiskněte a podržte kolečko, abyste snížili intenzitu světla. Opětovným stisknutím kroužku světla 

vypnete. Pokud zrcátko nepoužíváte, přesuňte spínač do polohy OFF, abyste šetřili energii baterie. 

 

NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

 

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: STARMIRROR - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Parametry produktu: 

• Nazwa produktu: STARMIRROR 

• Nr modelu: XR-568 

• Wymiary produktu: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Zasilanie: 4 baterie AA (1,5 V, brak w zestawie) lub kabel USB 5 V 

 

Akcesoria: 

• 2x Lusterko powiększające 

• Lusterko z 3-krotnym powiększeniem 

• 22 jasne światła LED 

 

Instalacja baterii: 

Aby zainstalować baterie, najpierw zdejmij pokrywę baterii z tyłu lusterka. Następnie włóż cztery 

baterie AA do komory, upewniając się, że biegunowość jest zgodna z kierunkami wskazanymi 

wewnątrz. Po prawidłowym włożeniu baterii należy bezpiecznie założyć pokrywę baterii. 

Instrukcja obsługi: 

Aby użyć lusterka, zacznij od przesunięcia przełącznika z tyłu lusterka do pozycji ON. Aby włączyć 

światła, należy mocno nacisnąć kółko z przodu lusterka. Jeśli chcesz dostosować jasność, naciśnij i 

przytrzymaj kółko, aby zmniejszyć intensywność światła. Ponowne naciśnięcie kółka spowoduje 

wyłączenie świateł. Gdy lusterko nie jest używane, należy ustawić przełącznik w pozycji OFF, aby 

oszczędzać energię baterii. 

 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



SK: STARMIRROR - UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

Parametre produktu: 

• Názov produktu: Zrkadlovka: STARMIRROR 

• Číslo modelu: XR-568 

• Product Dimensions: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Napájací zdroj: 4 x batérie AA (1,5 V, nie sú súčasťou balenia) alebo 5V kábel USB 

 

Príslušenstvo: 

• 2x zväčšovacie zrkadlo 

• 3x zväčšovacie zrkadlo 

• 22 jasných LED svetiel 

 

Inštalácia batérií: 

Ak chcete nainštalovať batérie, najprv odstráňte kryt batérií na zadnej strane zrkadla. Potom vložte do 

priehradky štyri batérie AA a dbajte na to, aby polarita zodpovedala pokynom uvedeným vo vnútri. Po 

správnom vložení batérií pevne nasaďte kryt batérií. 

Návod na použitie: 

Ak chcete zrkadlo používať, začnite tým, že prepnete spínač na zadnej strane zrkadla do polohy ON. 

Ak chcete zapnúť osvetlenie, pevne stlačte kruh na prednej strane zrkadla. Ak chcete upraviť jas, 

stlačte a podržte kruh, aby ste znížili intenzitu svetla. Opätovným stlačením kruhu sa svetlá vypnú. 

Keď zrkadlo nepoužívate, presuňte prepínač do polohy OFF (vypnuté), aby ste šetrili energiu batérie. 

 

POKYNY NA RECYKLÁCIU A LIKVIDÁCIU: 

 

 
 

 

 

 

Toto označenie znamená, že výrobok nemožno likvidovať ako iný domový odpad v celej EÚ. Aby sa zabránilo 

možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej likvidácie 

odpadu. Recyklujte zodpovedne, aby ste podporili udržateľné využívanie materiálových zdrojov. Ak chcete 

použité zariadenie vrátiť, využite systém odovzdávania a zberu alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého ste 

výrobok kúpili. Predajca môže výrobok prijať na ekologicky bezpečnú recykláciu. 

Vyhlásenie výrobcu, že výrobok spĺňa požiadavky platných smerníc EÚ. 

 



HU: STARMIRROR - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

Termékparaméterek: 

• Terméknév: A termék neve: STARMIRROR 

• Modellszám: XR-568 

• Termékméretek: A termék mérete: 35 x 28.5 x 11.5 cm 

• Tápellátás: Tápegység: (1,5 V, nem tartozék) vagy 5 V-os USB-kábel. 

 

Tartozékok: 

• 2x nagyító tükör 

• 3x nagyítós tükör 

• 22 LED fényes lámpa 

 

Az elemek beszerelése: 

Az elemek beszereléséhez először távolítsa el a tükör hátulján lévő elemfedelet. Ezután helyezzen be 

négy AA elemet a rekeszbe, ügyelve arra, hogy a polaritás megfeleljen a belsejében feltüntetett 

irányoknak. Miután az elemeket megfelelően behelyezte, helyezze vissza biztonságosan az 

elemfedelet. 

Használati utasítás: 

A tükör használatához először a tükör hátulján lévő kapcsolót állítsa ON állásba. A világítás 

bekapcsolásához nyomja meg erősen a tükör elülső részén lévő kört. Ha a fényerősséget szeretné 

beállítani, a fényerő csökkentéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a kört. A kör ismételt 

megnyomásával a világítás kikapcsol. Ha a tükör nincs használatban, az akkumulátor energiájának 

kímélése érdekében állítsa a kapcsolót OFF állásba. 

 

UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



RO: STARMIRROR - MANUAL DE UTILIZARE 

Parametrii produsului: 

• Numele produsului: STARMIRROR 

• Model nr.: XR-568 

• Dimensiunile produsului: 35 x 28.5 x 11.5 cm 

• Sursă de alimentare: 4 x baterii AA (1,5 V, nu sunt incluse) sau cablu USB de 5 V 

 

Accesorii: 

• Oglindă de mărire 2x 

• Oglindă cu mărire 3x 

• 22 LED-uri luminoase 

 

Instalarea bateriilor: 

Pentru a instala bateriile, mai întâi, scoateți capacul pentru baterii de pe partea din spate a oglinzii. 

Apoi, introduceți patru baterii AA în compartiment, asigurându-vă că polaritatea corespunde 

direcțiilor indicate în interior. După ce bateriile sunt introduse corect, înlocuiți capacul bateriei în 

siguranță. 

Instrucțiuni de utilizare: 

Pentru a utiliza oglinda, începeți prin a deplasa comutatorul de pe partea din spate a oglinzii în poziția 

ON. Pentru a aprinde luminile, apăsați ferm cercul de pe partea din față a oglinzii. Dacă doriți să 

reglați luminozitatea, apăsați și mențineți apăsat cercul pentru a reduce intensitatea luminii. Apăsând 

din nou cercul, luminile se vor stinge. Atunci când oglinda nu este utilizată, mutați comutatorul în 

poziția OFF pentru a economisi energia bateriei. 

 

INSTRUCȚIUNI PENTRU RECICLARE ȘI ELIMINARE: 

 

 

 
 

 

 

Această etichetă înseamnă că produsul nu poate fi eliminat ca și alte deșeuri menajere pe întreg teritoriul UE. 

Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sănătății umane în urma eliminării necontrolate a 

deșeurilor. Reciclați în mod responsabil pentru a promova utilizarea durabilă a resurselor materiale. Dacă doriți 

să returnați un dispozitiv uzat, utilizați sistemul de depunere și colectare sau contactați comerciantul de la care 

ați cumpărat produsul. Retailerul poate accepta produsul pentru o reciclare sigură din punct de vedere ecologic. 

O declarație a producătorului care să ateste că produsul respectă cerințele directivelor UE aplicabile. 

 



BG: STARMIRROR - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

Параметри на продукта: 

• Име на продукта: STARMIRROR 

• Номер на модела: XR-568 

• Размери на продукта: 35 x 28,5 x 11,5 см 

• Захранване: 4 x AA батерии (1,5 V, не са включени в комплекта) или 5V USB кабел 

Аксесоари: 

• Огледало с 2 пъти увеличение 

• 3х огледало за увеличение 

• 22 LED ярки светлини 

 

Инсталиране на батериите: 

За да инсталирате батериите, първо свалете капака на батериите на гърба на огледалото. След 

това поставете четири батерии АА в отделението, като се уверите, че полярността съответства 

на указанията, посочени вътре. След като батериите са правилно поставени, поставете капака 

на батериите на сигурно място. 

Инструкции за употреба: 

За да използвате огледалото, започнете, като преместите превключвателя на гърба на 

огледалото в положение ON. За да включите осветлението, натиснете силно кръгчето в 

предната част на огледалото. Ако желаете да регулирате яркостта, натиснете и задръжте 

кръгчето, за да намалите интензитета на светлината. Повторното натискане на кръгчето ще 

изключи светлините. Когато огледалото не се използва, преместете превключвателя в 

положение OFF (Изкл.), за да пестите енергия от батерията. 

 

УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 
 

 

 

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: STARMIRROR - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

Produkta parametri: 

• Produkta nosaukums: STARMIRROR 

• Modeļa Nr.: XR-568 

• Izstrādājuma izmēri: 35 x 28,5 x 11,5 cm. 

• Barošanas avots: 4 x AA baterijas (1,5 V, nav iekļautas komplektā) vai 5 V USB kabelis. 

•  

 

Piederumi: 

• 2x palielinājuma spogulis 

• 3x palielinājuma spogulis 

• 22 LED spilgti lukturi 

 

Bateriju uzstādīšana: 

Lai uzstādītu baterijas, vispirms noņemiet bateriju vāciņu spoguļa aizmugurē. Pēc tam ievietojiet 

četras AA baterijas nodalījumā, pārliecinoties, ka polaritāte atbilst iekšpusē norādītajiem 

norādījumiem. Kad baterijas ir pareizi ievietotas, droši ievietojiet bateriju vāciņu. 

Lietošanas instrukcija: 

Lai izmantotu spoguli, sāciet ar spoguļa aizmugurē esošā slēdža pārslēgšanu uz ieslēgtu pozīciju. Lai 

ieslēgtu apgaismojumu, stingri nospiediet apli spoguļa priekšpusē. Ja vēlaties regulēt spilgtumu, 

nospiediet un turiet apli, lai samazinātu gaismas intensitāti. Vēlreiz nospiežot apli, apgaismojums tiks 

izslēgts. Ja spogulis netiek lietots, pārvietojiet slēdzi izslēgtā stāvoklī, lai taupītu akumulatora enerģiju. 

 

INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: STARMIRROR - VARTOTOJO VADOVAS 

Produkto parametrai: 

• Produkto pavadinimas: STARMIRROR 

• Modelio Nr.: XR-568 

• Produkto matmenys: - Žvaigždės matmenys: 1: 35 x 28,5 x 11,5 cm 

• Maitinimo šaltinis: 4 x AA baterijos (1,5 V, neįeina į komplektą) arba 5 V USB laidas 

 

 

Priedai: 

• 2x didinantis veidrodis 

• 3x didinamasis veidrodis 

• 22 ryškūs LED žibintai 

 

Baterijų montavimas: 

Norėdami įdėti baterijas, pirmiausia nuimkite baterijų dangtelį, esantį veidrodžio gale. Tada į skyrių 

įdėkite keturias AA tipo baterijas ir įsitikinkite, kad poliškumas atitinka viduje nurodytas nuorodas. 

Teisingai įdėję baterijas, tvirtai uždėkite baterijų dangtelį. 

Naudojimo instrukcija: 

Norėdami naudoti veidrodį, pradėkite nuo veidrodžio nugarėlėje esančio jungiklio perkėlimo į ON 

padėtį. Norėdami įjungti apšvietimą, tvirtai paspauskite veidrodžio priekyje esantį apskritimą. Jei 

norite reguliuoti ryškumą, paspauskite ir palaikykite apskritimą, kad sumažintumėte šviesos 

intensyvumą. Dar kartą paspaudę apskritimą šviesas išjungsite. Kai veidrodžio nenaudojate, 

perjunkite jungiklį į išjungimo padėtį, kad taupytumėte akumuliatoriaus energiją. 

 

INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO: 

 

 

 
 

 

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. Norint išvengti 

galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant 

tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą 

arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam 

perdirbimui. 

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus. 

 



EE: STARMIRROR - KASUTUSJUHEND 

Toote parameetrid: 

• Toote nimetus: STARMIRROR 

• Mudeli nr: XR-568 

• Toote mõõtmed: 35 x 28,5 x 11,5 cm. 

• Toiteallikas: 4 x AA patareid (1,5 V, ei kuulu komplekti) või 5 V USB-kaabel. 

 

Lisatarvikud: 

• 2x suurenduspeegel 

• 3x suurendusega peegel 

• 22 LED heledad tuled 

 

Patareide paigaldamine: 

Eemaldage kõigepealt peegli tagaküljel olev patareikate. Seejärel sisestage neli AA-patareid sahtlisse, 

jälgides, et polaarsus vastaks sees olevatele suunistele. Kui patareid on õigesti sisestatud, asetage 

patareikate kindlalt tagasi. 

Kasutusjuhend: 

Peegli kasutamiseks alustage peegli tagaküljel oleva lüliti viimisega asendisse ON. Valgustuse 

sisselülitamiseks vajutage kindlalt peegli esiküljel olevale ringile. Kui soovite heledust reguleerida, 

vajutage ja hoidke all ringi, et vähendada valgustugevust. Kui vajutate uuesti ringile, lülitatakse tuled 

välja. Kui peeglit ei kasutata, viige lüliti aku säästmiseks asendisse OFF. 

 

JUHISED RINGLUSSEVÕTU JA KÕRVALDAMISE KOHTA: 

 

 
 

 

 

 

See märgis tähendab, et toodet ei tohi kogu ELis kõrvaldada muude olmejäätmetena. Et vältida võimalikku 

kahju keskkonnale või inimeste tervisele kontrollimatust jäätmete kõrvaldamisest. Taaskasutage 

vastutustundlikult, et edendada materiaalsete ressursside säästvat kasutamist. Kui soovite kasutatud seadme 

tagastada, kasutage äraviimis- ja kogumissüsteemi või võtke ühendust jaemüüjaga, kellelt te toote ostsite. 

Jaemüüja võib toote vastu võtta keskkonnasõbralikuks ringlussevõtuks. 

Tootja deklaratsioon selle kohta, et toode vastab kohaldatavate ELi direktiivide nõuetele. 

 



GR: STARMIRROR - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

Παράμετροι προϊόντος: 

• Ονομασία προϊόντος: Στάρμ: STARMIRROR 

• Αριθμός μοντέλου: XR-568 

• Διαστάσεις του προϊόντος: 35 x 28.5 x 11.5 cm 

• Παροχή ρεύματος: (1,5V, δεν περιλαμβάνονται) ή καλώδιο USB 5V 

Αξεσουάρ: 

• 2x Μεγεθυντικός καθρέφτης 

• Καθρέφτης μεγέθυνσης 3x 

• 22 φωτεινά φώτα LED 

 

Εγκατάσταση των μπαταριών: 

Για να τοποθετήσετε τις μπαταρίες, αφαιρέστε πρώτα το κάλυμμα της μπαταρίας στο πίσω μέρος 

του καθρέφτη. Στη συνέχεια, τοποθετήστε τέσσερις μπαταρίες AA στη θήκη, διασφαλίζοντας ότι η 

πολικότητα ταιριάζει με τις οδηγίες που υποδεικνύονται στο εσωτερικό. Αφού τοποθετήσετε σωστά 

τις μπαταρίες, τοποθετήστε ξανά το κάλυμμα των μπαταριών με ασφάλεια. 

Οδηγίες χρήσης: 

Για να χρησιμοποιήσετε τον καθρέφτη, ξεκινήστε μετακινώντας το διακόπτη στο πίσω μέρος του 

καθρέφτη στη θέση ON. Για να ενεργοποιήσετε τα φώτα, πιέστε σταθερά τον κύκλο στο μπροστινό 

μέρος του καθρέφτη. Αν θέλετε να ρυθμίσετε τη φωτεινότητα, πατήστε παρατεταμένα τον κύκλο για 

να μειώσετε την ένταση του φωτός. Πιέζοντας ξανά τον κύκλο θα απενεργοποιήσετε τα φώτα. Όταν 

ο καθρέφτης δεν χρησιμοποιείται, μετακινήστε το διακόπτη στη θέση OFF για να εξοικονομήσετε 

ενέργεια από την μπαταρία. 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


